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Say IT In Turkish

General Computer Vocabulary
Key Vocabulary

Computer

Word Processor

Database

Spreadsheet

Browser

Mail List

News Groups

DTP (Program)

Multimedia Authoring (Program)
Virus

Virus Checker

E-mail address

Modem

URL (Web site address)

Web pages/Web site

Download

Attachment (E-mail)

Desktop (Video Conferencing)

Say IT in Turkish

Bilisim Teknolojisinden Tiirkc¢e S6z

Edin

Genel Bilgisayar Terimleri
Ana Terimler

Bilgisayar

Kelime Islemci

Veritabani

Kutugizim

Browser

Posta Listesi

Haber Gruplari

Masatistii Yayimeilik Programi
Coklu Ortaml1 Yazarlik Programi
Viriis

Viriis Arayici

E-posta adresi

Modem

Web sitesi adresi

Web sayfalari/Web sitesi
Indirmek

Ek

Masaiistii Video Konferansi



Press Escape

Space

F6

This

The mouse

Enter

Tab key

Control (ctrl)

Alt

Delete

Reset

Left/Right arrow key

Up/Down arrow key
Click of the mouse button
Double click
Move the pointer/cursor with the mouse
Read what its says on the screen
Return to the menu
Save your file
Have you saved your file?

Clear the screen

Escape’e

Ara Cubuguna
F6’ya

Buna

Fareye

Enter Tusuna
Sekme tusuna
Control’a

Alt’a

Delete’e

Reset’e

Sol/Sag ok tusuna
Yukari/Asagi ok tusuna  basin
Fare diigmesinin tiklatilmasi

Cift tiklama

Oku/imleci fareyle hareket ettirin
Ekranda yazani okuyun

Meniiye doniin

Dosyaniz1 kaydedin

Dosyaniz1 kaydettiniz mi?

Ekrani bosaltin



Load the file

Close the file

Highlight that
Open/close a window
Turn on the printer
Drag that over here/there
Call up the menu

Log on

Log off

Reset

Use the tab key

Print it out

Call it up

This way

Not like that

It’s over here/over there
On the Internet/intranet
Use e-mail

Log on to the network

Bookmark/save as favourite

(i.e. the Web address)

Dosyay1 yiikleyin
Dosyay1 kapayin
Onu vurgulaym
Pencere a¢cin/kapayin

Yaziciy1 agin

Sunu buraya/oraya siiriikleyin

Meniiyii acin
Oturum agin
Oturum kapayin
Sifirlayin

Sekme tusunu kullanin
Basin

A¢in

Boyle

Oyle degil
Burada/orada
Internette/intranette
E-posta kullanin

Aga girin

Yer imi koyun/sik kullanilan adres olarak

kaydedin



Operational problems

This disk/CD-ROM doesn’t work
It’s not the right disk/CD-ROM
Which is the tab key?

How do I/'we delete?

Is the printer connected?

How do we print?

The paper is stuck

How do I/'we exit?

How do I/we save?

How do I/we close a window?

How do I/we send it to...?
How do I/we get rid of...?

How do I/we position the cursor?

Where is the spell checker?
Where is the grammar checker?

Where is the CD-ROM...?

Isletme sorunlari

Bu disk/CD-ROM ¢alismiyor

Bu dogru disk/CD-ROM degil
Sekme tusu hangisi?

Nasil silebilirim/silebiliriz?

Yazici bagli m1?

Nasil basacagiz?

Kagit takildi

Nasil ¢ikacagim/cikacagiz?

Nasil kaydedecegim/kaydedecegiz?

Pencereleri nasil kapatabilirim/
kapatabiliriz?

... e nasil gonderebilirim/gonderebiliriz?
... 1 nasil kaldirabilirim/kaldirabiliriz?

Imlegi bir yere nasil
koyabilirim/koyabiliriz?

Yazim denetleyicisi nerede?
Gramer denetleyicisi nerede?

...CD-ROM’u nerede?



How do I/we move the picture?

How do I/we resize the picture?

How do I/we delete the picture?
How did you do that?

It’s crashed

Which option?

Try clicking on that

Where is
(e.g. the mouse, the printer etc.)

It’s not working! It’s gone wrong!
Switch off

You haven’t saved it yet

You should change/edit it first
You must delete it first

How do I/we get rid of this?

This e-mail has bounced
Undeliverable mail messages

The sound file is too big!

The video file won’t run

Resmi bagka yere nasil
gotiirebilirim/gotiirebiliriz?

Resmin boyunu nasil
degistirebilirim/degistirebiliriz?

Resmi nasil silebilirim/silebiliriz?
Bunu nasil yaptiniz?

Cokti

Hangi segenek?

Onu tiklamay1 deneyin

(6rnegin, fare, yazici vb.) nerede?

Olmuyor! Bir sey bozuldu!
Kapatin

Daha kaydetmediniz

Once degistirmelisiniz/diizenlemelisiniz

Once silmelisiniz

Bunu nasil kaldirabilirim/kaldirabiliriz

Bu e-posta geri geldi

Yerine ulastirilmasi imkansiz mesajlar

Ses dosyas: fazla biiytik!

Video caligsmiyor



Interpersonal Interactive language

What shall we call it? (e.g. the file)
Which option?

Shall we spell check?

What shall we do next?

That’s a good idea!

That’s not a good idea!

It’s brilliant/great, fantastic etc.
Its awful/ridiculous/stupid

It’s boring

Pass the dictionary

That’s enough/stop it!

That’s not right/that’s right
That’s easy

That’s difficult/hard

Save your file!

Listen
Try this/that
Canyou....?

Show me how

Why don’t you...?

Kisilerarasi Etkilesimli dil
Ne ad verelim?

Hangi segenek?

Yazim denetiminden gegirelim mi?
Simdi ne yapacagiz?

Tyi fikir!

Bu iyi fikir degil!
Miithis/cok iyi/muazzam
Sefil/giiliing/aptalca

Sikict

Sozligi ver

Yetti/birak!

Bu dogru degil/bu dogru
Bu kolay

Bu zor/gii¢

Dosyan1 kaydet!

Dinle

Bunu/onu dene

Nasil yapilacagini bana goster

Why don’t you...?



Be quiet

Don’t do that

Wait/Hang on

Press this

It’s my turn/your turn

No, you had your go yesterday
Move over please

Which one is it?

Where shall we go?

There’s something wrong here
Why not?

I’m not doing that. It’s daft/boring

No, no let me do it (take it, write it)

Go on, continue/get on with it!
Write this

Hurry up

How do you spell...?

What does this mean?

How shall we do that?

Look at this!

I’ve done it/we’ve done it

Kes sesini

Yapma oyle

Bekle/Dur bir dakika

Buna bas

Benim siram/senin siran
Hayir, sen siran1 diin kullandin
Cekil liitfen

Hangisi?

Nereye gidelim?

Burada yanlis bir sey var
Neden olmasin?

Yapmam onu. Aptalca/sikici

Hayir, hayir, ben yapayim (alayim,
yazayim)

Devam et!

Bunu yaz

Cabuk ol

... nasil yazilir?

Bu ne demek?

Onu nasil yapacagiz?
Buna bak!

Yaptim/yaptik



What is this? Bu nedir?

Let me type/use the keyboard Ben yazayim/klavyeyi kullanayim
Look, it’s not that one Bak, o degil

That’s good, do it again Bu iyi, yine yapsana

Shall we send it by e-mail? E-postayla gonderelim mi?

Have we received a message/reply yet? Mesaj/cevap geldi mi?

Shall we search the Internet? Internete bakalim nm?

Which search engine shall we use? Hangi arama makinesini kullanalim?
Do we need a colour printout? Renkli ¢ikt1 gerekli mi?

Shall we add a hot link to...? ..."e bir gecis bag1 ekleyelim mi?
Turn the sound up/down? Sesi a¢/kis

Should you have any comments or observations regarding this translation please send them to the translation agency.
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